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Firma sahibi tarafından ticari işbirliği yapmak istediğimiz Türk teras çatı sistemleri / kış bahçesi / teras çatı sistemleri (balkon çatı sistemleri) üreticilerini bulmam istendi.
Şirket CEO'su tarafından, işbirliğine başlamak istediğimiz veranda tavanları / kış bahçesi sistemleri / terasoles (balkon tavanları) üreticilerini bulmam ve ilk olarak onlarla bağlantı kurmam istendi.
Türkçe bilmem ama İngilizce konuşmam genellikle etkili aramalar için yeterli olmadığı için, Türkiye'de pencere doğrama sektöründe bu tür firmaları tercih etme konusunda yardımlarınızı rica ederim 
Türkçe bilgim olmadığı ve bu tür aramalarda genellikle İngilizcenin yetersiz kaldığı gerçeğinden dolayı, Türkiye'de bulunan 03-07/11/2021 tarihleri arasında hazır bulunacağımız İstanbul veyakın mesafelerde bulunan pencere profilleri üreticilerinde bu tür şirketleri bulmam için bana yardım etmenizi rica ediyorum 
Bana verebileceğiniz herhangi bir yardım / bilgi için çok minnettar olacağım.
Ek soru veya şüpheniz olması durumunda aşağıda verilen telefon numarası ve e-posta adresinden ulaşılabilirsiniz.
Bana bu tür bir soruşturma sağlayabileceğiniz her türlü yardımı takdir ediyorum.
Herhangi bir ek soru veya şüpheniz olması durumunda, imzamda bulunan cep telefonu numaram ve e-posta adresim altında bulunmaktadır.
Saygılarımızla
Artur Czapla
Pazarlama Direktörü (CMO)
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

 
Good morning!
I was asked by the owner of the company to find Turkish producers of terrace roofing systems / conservatory / terrace roofing systems (balcony roofing) with whom we would like to establish commercial cooperation.
 
I've been asked by Company's CEO to find and initially connect with Turkish manufacturers of patio's ceilings / wintergarten systems / terasoles (balconies ceilings) which we want to start the cooperation with.
 
Due to the fact that I do not speak Turkish but I speak English is usually not sufficient for effective searches, I would ask you for help in selecting such companies in the window joinery industry in Turkey (optimally in Istanbul, where we will be on 03-07.11.2021)
 
Due to my lack of Turkish and the fact, that English is usually insufficient with such searches, I'd kindly ask You to provide me some help in finding such companies in window's-profiles'-manufacturers, located in Turkey (best way in nearby of İstanbul, where we will be present between 03-07/11/2021).
 
I will be very grateful for any help / information you can give me.
 
In case of additional questions or doubts, I am available at the telephone number and e-mail address given below.
 
I'd appreciate any kind of help You may provide me with such inquiry.
 
In case of any additional questions or doubts Im available for You under the mob. number and e-mail address given in my signature.


[Kontaktuję się zgodnie ze wskazaniem Konsulatu Generalnego RP w Stambule] 
Im reaching You out according to a suggestion from Consulate General of Poland in Istambul.
Witam Państwa!
Good morning!
Zostałem poproszony prze właściciela Firmy o znalezienie tureckich producentów systemów zadaszeń tarasowych/systemów ogrodów zimowych/tarasoli (zadaszenia balkonów) z którymi chcielibyśmy nawiązać współpracę handlową.
Ive been asked by Company's CEO to find and initially connect with Turkish manuyfacturers of patio's ceilings/wintergarten systems/terasoles (balkony ceilings) which we want to start the cooperation with. 
Z racji, że nie władam językiem tureckim a jęz. angielski nie jest zazwyczaj wystarczający do efektywnych poszukiwań, prosiłbym Państwa o pomoc w wyselekcjonowaniu takich firm w branży stolarki okiennej na terenie Turcji (optymalnie rzecz biorąc Stambułu, gdzie będziemy w dn. 03-07.11.2021)
Due to my lack of turkish and the fact, that english is usually unsufficient with such searches, I'd kindly ask You to provide me some help in finding such companies in window's-profiles'-manufacturers, located in Turkey (best way in nearby of Stambul, where we will be present between 03-07.11.2021).
Będę dalece wdzięczny za każdą pomoc/informacje, których będą mi Państwo w stanie udzielić.
W razie dodatkowych pytań lub wątpliwości jestem dostępn y pod podanym niżej numerem telefonu oraz adresem mailowym.
I'd appreciate any kind of help You may provide me with such inquiry.
In case of any additional questions or doubts Im available for You under the mob. number and e-mail address given in my signature.
-- 
Pozdrawiam! Best regards! Mit freundlichen Grüssen!
Artur Czapla
Chief Marketing Officer (CMO)

Mob.: (+48 502235474 
Mob2.: (+48) 662161201
Festnetz: (+48) 8172 14242
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